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[loscHUMesbHAaa 3anNUCKa

1. HexogHoie gaHHbE

[lpoekm kanumanoHozo pemoHma obuwleeo umywiecmBa B MHozoKBapmMupHOM gBYX3IMaKHOM
goMe, pAcnonoxeHHoM no agpecy PK a [lemposabogeke ya WommaHa, ¢.42, paspaBoman
Hg ocroBanuw: .

-  MEeXHUYEeCKoeo 3agaHua Ha npoekmupobanue, ymBepiKgeHHOZ0 U.0. 2eHepanbHOZ0
gupekmopa «PoHga kanumaibHozo pemMoHma FPKy Gaparobom M H;

— MEeXHUYEeCKo20 3awMioHeHus no obuweMy oBcnegoBaHul cocmosHus KOHCMPYKmMUBHBIX
Mamepuaaob u BHympeHHuUx uHXeHepHbiX cemet, omHocawuxca K oBuiemy umyuiecmBy MK/
000 ¢ANLPACTPOV om 13.11.2015 z;

—  MexHUYeckozo Nacrnopma Ha gom
3gaHue Xuiozo goma — OgHOIMaKHOe, ¢ pasmepamu B ocax 25,92 x 16,15 M ¢ X0N0GHHM
UepgaKoM.

2. Xapakmepucmuku ycnobud kanumajsHogo pemMoHma

KanumanpHetl pemoHm ocywecmbagemcs 6 cywecmByowenm gome B 2 flemposabogeke, PK
3gaHue xunozo goma pacnosagzaemcs B kBapmane cywecmByiowell 3acmpoUku no ya.
tommana, g. 42. Yuacmox Bokpye xunozo goma npegemabagem cobol 30CMpoeHHyKo
meppumopuio ¢ snemedmamu bBiaazoycmpodemba. [naBroM @acagoM 3gaHue opueHmupoBaro
Ha@ npoesxylo dacmb no yi Wommang a gbopoboiM — na xusod gom nc ya Ulommana.

llogbesg abmompaHcnopma k 3gaxuo 0peaHu30BaH €O CMOpoHb 1Wzo0— BocmouHol
CMOPOHH 3gaHUS.

Brcenenue xunpuob Uz goma Ha MomeHm npoBegeHus KONUMGOAbHOZO PEMOHMA HE
npegnonaesgemcs.

KanumanbHoMy peMoHmy NOGAEXarn:

—  OMMOCMKG;

—  UOKONb;

— Kpojgsua nepeg Bxogamu B nogbesgby

— OKOHHHe Bioku U HopyxHbe gbepHbe Gaoku obuiezc umywiecmBa

— opeoHusayud Bogocmounol cucmemn u ycmpolcmBo cHezozagepxamened;

— YmenjeHue uepgauyHoso nepexkpumus U yempolcmbBo xegodux MOcmuUket;

—  CcUCMeMa 3ASKMPOCHABXeHUs;

— cucmema BogocHabxeHus,

Pasmep 3ganus B ocax — 25,92 x 16,15 M, cpegHaa Bocoma Xuibx noMeueHuil
cocmabagem 3,03 M. 3gaHue 1—amaxHoe, 4—nogbesgHoe, 7— kBapmupHoe.
Korcmpykmubueie pewleHus:

KoHcmpykmuBHan cxemMa 3ganus — ¢ NPOQONBHEMU U NONEPeYHHMU CMEHOMU.
KoncmpykmubHoe snemerms 3gaHus (go kanumansHozo pPeMoHmMa):

- @yHgaMmeHmu — Bymobue NeHmouHss

— ¢meHb — Obpycuamuoe ¢ obwubkod memannocalguHaow;

— nepexkpamus — gepebBaHHue

—  BuympenHas secmruua — gepebanHag

— 4epygax — xosogHbl, ceopmupoBar gepebaHHol cmponuneHol cucmemod

— Kpobas — gByxckamHas ¢ npumakaHueM nonyBanbmoBux kpoBess no mopuaM 3GaHUS C
NokpHmueM U3 npo@aucma ¢ HeopzaaHusobanHbM ombBogom Bogh uepes kapHusHhe cBeck;
— OKOHHHe Baoku — gepeBaHHbe

— gbBepHuie HapyxHbie Gaoku — gepeBanHbie HeymenseHHbe gByxcmBopuombe.
llogpob6Hbe ganHoe o npoekmupyeMoM OBbEeKmE U CnUCAHUE NPUHAMEX NDOGKMHLX
peweHull npubegena & coombemcmbByrowux yacmax npoekma.
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2 51.15—-AP ApxumekmypHble peuwieHus
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[loscHUMENbHAA 3QNUCKQ

1. HcxodHble daHHble

[lpoekm kanumanbHo20 pemMoHma obuweeo umywecmba B mHozokBapmupHoM gByxamakHOM
gome, pacnonoxeHHoM no agpecy. PK e [lemposabogcke, ya LommaHa, 942, paspabomaH
Ha ocHobaHuu:

— MexHU4Yeckozo 3agaHus Ha npoekmupobaHue, ymBepxgeHHOZ0 u.0. 2eHepaJbHo20
gupekmopa «PoHga KanumanbHozo pemoHma PKy EBapaHoBuom M. H.;

—  MexHU4Yeckozo 3aKJjl4yeHus no obuemy obcnegoBaHuto cocmogHUa KOHCMpPYKmMuBHbIX
mMamepuano8 u BHympeHHUX UHXeHepHbix cemel, omHocawuxca K obuiemy umyuwecmby MK/
000 «ATIbPACTPOMy om 13.11.2015 e;

—  MexHU4Yeckoeo nacnopma Ha gom.
3gaHue Xunozo goMa — OgHOSMAXHOE, ¢ pasmepamu B ocax 25,92 x 16,15 M, ¢ XxO0N0gGHBHIM
YepgaKoM.

2. Xapakmepucmuku ycnobul kanuma/bHO20 peMoHMa
KanumanbHbili pemoHm ocyuiecmbagemcs 8 cywecmbyrwuwem gome B a. [lempo3saBogcke, PK
3gaHue xunozo goma pacnosnazaemcs B kbapmane cywecmByrowel 3acmpoliku no ya.
UlommaHa, g 42. Yuacmok Bokpyzs »xunozo goma npegcmabiagem cobol 3acmpoeHHyr
meppumoputo ¢ saemeHmamu baazoycmpoticmba. [naBHbiM @acagom 3gaHue opueHmupoBaHo
Ha npoesxylw 4Yacme no ya lommaHa, a gbopoBuM — Ha xunold gom no ya LommaHa..
[logbezg aBmompaHcnopma Kk 3gaHuk opzaaHu3oBaH co cmopoHb tzo—BocmoyHol
CMOPOHB 3gAHUS.
BuiceneHue xunbyob u3z goma Ha mMoMeHm npobegeHus KanumanbHoO20 pPemMoHmMa He
npegnosnazaemcsl.
KanumanbHoMy peMoHmy nogaexam:
—  OMMOCMKG;
—  UOKOJIb;
— Kpbiabua nepeg Bxogamu B nogpe3gnb;
— OKOHHble BNOKU U HapyxHboe gbepHbe bioku obwezo umyuecmba;
— opeaHusayusa Bogocmo4yHol cucmemb u ycmpoticmbo cHezo3agepxamened;
— ymenJjeHue 4epga4yHoz2o nepekpbimusa u ycmpotcmbo xogobbix mocmukob;
— cucmema 3NekmpOCHABXeHUS;
— cucmema BogocHabxxeHus.
Pasmep 3gaHug & ocax — 25,92 x 16,15 ™M, cpegHaa Bboicoma xunbx nomeujeHuld
cocmaBagem 3,03 m. 3gaHue 1—amaxHoe, 4—nogbe3sgHoe, 7/—kbapmupHoe.
KoHcmpykmuBHbe peuweHus:
KoHcmpykmuBHag cxema 3gaHus — ¢ NpOgoJibHHIMU U nonepeyHbiIMU CMmeHaMu.
KoHcmpykmuBHbie anemeHmb 3gaHus (go kanumanbHozo pemMoHma):
—  @yHgameHmbo — bymoBbe NeHMOYHbIE
— cmeHb — bpycuambe ¢ obwubkol MemannocaliguHaoM;
— nepekpoimusg — gepebaHHbiE;
— BHympeHHsa necmHuua — gepebBgaHHas;
— uepgak — xoJogHbul, ceopmupobaH gepebBaHHol cmponuabHol cucmemol;
—  Kkpobns — gbyxckamHag ¢ npumbikaHuem nonayBanbmoBbuix kpobenb no mopuam 3gaHus C
nokpoimueM u3 npo@aucma ¢ HeopaaHusdobaHHbM omBogom Bogb 4Yepe3 KapHu3Hbie cbech;
— OKOHHble bioku — gepebaHHbe;
— gBepHbie HapyxHboe baoku — gepebgHHbe HeymenaeHHbe gByxcmbBopuamsbie,
[logpobHble gaHHbie O npoekmupyeMoM obbekme U OonucaHue NPUHAMHBX NPOEKMHbIX
peweHul npubegerHb 6 coomBemcmByowux yacmsax npoekma.
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 Проект капитального ремонта общего имущества в многоквартирном двухэтажном доме, расположенном по адресу: РК, г. Петрозаводске, ул. Шотмана, д.42, разработан на основании: -	технического задания на проектирование, утвержденного и.о. генерального технического задания на проектирование, утвержденного и.о. генерального директора «Фонда капитального ремонта РК» Барановым М. Н.; -	технического заключения по общему обследованию состояния конструктивных технического заключения по общему обследованию состояния конструктивных материалов и внутренних инженерных сетей, относящихся к общему имуществу МКД ООО «АЛЬФАСТРОЙ» от 13.11.2015 г.; -	технического паспорта на дом. технического паспорта на дом. Здание жилого дома - одноэтажное, с размерами в осях 25,92 х 16,15 м, с холодным чердаком.   Капитальный ремонт осуществляется в существующем доме в г. Петрозаводске, РК.  Здание жилого дома располагается в квартале существующей застройки по ул. Шотмана, д. 42. Участок вокруг жилого дома представляет собой застроенную территорию с элементами благоустройства. Главным фасадом здание ориентировано на проезжую часть по ул. Шотмана, а дворовым - на жилой дом по ул. Шотмана..   Подъезд автотранспорта к зданию организован со стороны юго-восточной стороны здания.  Выселение жильцов из дома на момент проведения капитального ремонта не предполагается.  Капитальному ремонту подлежат: -	отмостка; отмостка; -	цоколь; цоколь; -	крыльца перед входами в подъезды; крыльца перед входами в подъезды; -	оконные блоки и наружные дверные блоки общего имущества; оконные блоки и наружные дверные блоки общего имущества; -	организация водосточной системы и устройство снегозадержателей; организация водосточной системы и устройство снегозадержателей; -	утепление чердачного перекрытия и устройство ходовых мостиков; утепление чердачного перекрытия и устройство ходовых мостиков; -	система электроснабжения; система электроснабжения; -	система водоснабжения. система водоснабжения.  Размер здания в осях - 25,92 х 16,15 м, средняя высота жилых помещений составляет 3,03 м. Здание 1-этажное, 4-подъездное, 7-квартирное.  Конструктивные решения:  Конструктивная схема здания - с продольными и поперечными стенами.  Конструктивные элементы здания (до капитального ремонта):  -	фундаменты - бутовые ленточные;  фундаменты - бутовые ленточные;  -	стены - брусчатые с обшивкой металлосайдингом;  стены - брусчатые с обшивкой металлосайдингом;  -	перекрытия - деревянные;  перекрытия - деревянные;  -	внутренняя лестница - деревянная;  внутренняя лестница - деревянная;  -	чердак - холодный, сформирован деревянной стропильной системой;  чердак - холодный, сформирован деревянной стропильной системой;  -	кровля - двухскатная с примыканием полувальмовых кровель по торцам здания с кровля - двухскатная с примыканием полувальмовых кровель по торцам здания с покрытием из профлиста с неорганизованным отводом воды через карнизные свесы;  -	оконные блоки  - деревянные; оконные блоки  - деревянные; -	дверные наружные блоки - деревянные неутепленные двухстворчатые.  дверные наружные блоки - деревянные неутепленные двухстворчатые.   Подробные данные о проектируемом объекте и описание принятых проектных решений приведены в соответствующих частях проекта.
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Cywecm®byrowada mpaHchopmHas UH@pacmpykmypa B palioHe cmpoumenbHOU Nnaoudagku 5

umeem pasBumyto YaUuuHO— gopoxHyto cemsb, obecnevubarowylo cboeBpemeHHyr gocmabky
Mamepuanob, koHcmpykuud u noay@abpukamoB om npegnpusmul cmpoUluHgycmpuu go
niaowagku npobegeHus KanumanbHoO20 PEeMOHMA.

3. OpeaHuU3ayuUOHHO-MeXHO/02UYeCKUe CXeMbl Kanuma/bHo20 peMoHma

OpeaHusayusi KanNUMaJabHO20 PeMoHMa goJskHa obecneyubamb ueneHanpabieHHocmb Beex
OP2AHU3AUUOHHbBX, MEXHUUYECKUX U MEeXHONO02UYECKUX PEeWeHUU HA goCMUXEeHUEe KOHeYHOZ20
pesyibmama — BBoga B gedcmbBue obbekma ¢ HeobxogumbM kadecmBom u B ycmaHoBieHHbe
CPOKU.

Obwas opeaHU3aUUOHHO— mexHu4deckaa nogeomobka gosxHa BuonoaHambes B coomBemcmBuu
¢ npaBunamu o gozobopax nogpaga Ha KanumasjabHoe cmpoumenbcmBo.

[Togeomobka k kanumanbHoMy pemMoHmy obbekma npegycmampubaem usyyeHue
npoekmHo— cMemHol gokymeHmauuu, ycaobuld cmpoumenocm8a, BonosHeHue pabom
nogzomobumesibHo20 nepuoga

[lpoekmom opeaHU3aUuUU KanumaibHO20 peMoHmMa npegycmampubaemces ocyuwecmBiasmb
kanumanabHbod pemoHm obbekma 6 gba nepuoga: nogzomobumenbHul u ocHoBHOU.

B nogeomobumenbHbil nepuog pekoMmeHgyemcsa BonosHeHue caegyouwux pabom:

— opeaHusauug bomoBbix nomeweHuUd B6U3U peMOHMUpyemMoeo goMma;

— cocmabaeHue nogpsgyukamu komniaekmobouHbix Begomocmel ¢ pa3MeweHUeM 30Ka3d Ha

nocmaBky u cozgaHue HopMamubBHozo 3anaca mamepuanob u usgenud.

OkoHyaHue pabom nogzomobumenbHozo nepuoga goaxkHO nogmbepxgambcs akmom,
nognucaHHbIM 30KA34UKOM, 2eHNOgpsgYUKOM U NnogpagHbiMU OpeaHu3ayusMu,
ocywecmbagowumu paboms nogeomobumenbHozo nepuoga.

B ocHoBHoU nepuog BuoinoaHstomesi Bce ocmasibHoe pabomsb, cbBsa3zaHHbe ¢ KanumaibHHM
PEMOHMOM XXUJNOZ20 3gaHUS:

— geMoHmaxHboe pabomb no @yHgameHmam: gemMoHmax cywecmbyrouweld ommMocmKu 3gaHus,

Cpe3ka pacmumebHO20 CAOS 2pyHmMGa;

— geMOoHmMaxHbe pabomul no @acagam: geMoHMax Kpbiaeu, gemMoHmax aa3oBuix wkagob,

geMOHMax OKOHHbIX U gBepHbix B6a0koB;

— geMoHmaxHoie pabomb no kpobae: gemoHmax cayxoboix gepebsHHbix 610Kk08;

— geMoHmaxHbe pabomb no cucmeme 3JNeKmpocHabxxeHUs: geMOHMaXx Kabens;

— geMoHmaxHbe pabomb no cucmeme xofogHozo BogocHabkeHus: geMOHMax

mpybonpoBogoB, omHocauuxca K obuwemMy umyuwecmBy, gemoHmax Bogomepob.

MoHmaxHbie pabomb no @yHgameHmam:

— ycmpoticmbBo webeHoyHolU nogzomobku nog ommocmky;

— ycmpoidcmbBo necyaHol nogywku nog OMMOCMKY;

— MOHMAX cemku no nepumMempy OmMMOCMKU;

—  ykjHagka bemoHa OomMoCmKU;

— ycmpolicmbo augpousonauul;

— 3a4ekaHka wbobd omgesnku uokoss ueMeHmMHbM pacmBopom;

— Cpe3Ka pacmumeJibHO20 CJIOS 2PpyHmMAd nog Kpbiabuyd;

— ycmpolicmbo necuyaHol nogywku nog Kpbiabuyo;

— MOHMAX cemku Nnog Kpbiabuo;

—  ykjagka bemoHa nog KpbJbuo.

MoHmaxxHble pabombl no @acagam:

— MOHMAaX okoHHbX [IBX 6iokob;

—  MoHmax gbepHbix Hap. Memas ymena b6aokob;

— MOHMaxX gepeBsHHbIX Kpbiaey;

—  MoHMax za30Bbix wka@ob.

MormaxHbe pabomb no kpobie:

—  MOHMAaX gepeBsHHbiX clyxoBbix OKOH;

— ycmpoldcmbo muHepanobamHozo ymenaumend no YepgayHoOMy Nnepekpbimuio;

— ycmpoticmBo xogobbx mMocmukoB no yepgayHoOMy Nepekpbimuio;

— ycmpolicmBo cHezozagepxamenel;

— MoHmax BogocmouyHoUl cucmembl Kpyaaozo Ce4YeHUs.

[locnegobamenbHocmb BuononHeHus omgenbHbix BugoB pabom gomxHa bomb B3aumoybsazaHa
B kaneHgapHoMm niaaHe npoekma npouszbogecmBa pabom KanumaibHo20 peMoHMA.

4. 0docHoBaHue npodosxume/ibHOCMU KANuMa/bHo20 peMoHMa

HopmamuBHas npogosmkumenbHoOCmMb KanumalbHo20 peMoHma MHozokBapmupHozo Xuaoz20
goMa no yi. lllommaHa, g. 42, B a [lemposaBogcke onpegeneHa no ~Hopmawm
npogomKUMeNbHOCMU KanumaibHO20 PeMoHmMa >uabx u obwecmBeHHbx 3gaHuld u obbekmob
zopogckoeo baazoycmpoticmBa’.
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AutoCAD SHX Text
 Существующая транспортная инфраструктура в районе строительной площадки имеет развитую улично-дорожную сеть, обеспечивающую своевременную доставку материалов, конструкций и полуфабрикатов от предприятий стройиндустрии до площадки проведения капитального ремонта.  Организация капитального ремонта должна обеспечивать целенаправленность всех организационных, технических и технологических решений на достижение конечного результата - ввода в действие объекта с необходимым качеством и в установленные сроки.  Общая организационно-техническая подготовка должна выполняться в соответствии с правилами о договорах подряда на капитальное строительство.  Подготовка к капитальному ремонту объекта предусматривает изучение проектно-сметной документации, условий строительства, выполнение работ подготовительного периода  Проектом организации капитального ремонта предусматривается осуществлять капитальный ремонт объекта в два периода: подготовительный и основной.  В подготовительный период рекомендуется выполнение следующих работ: -	организация бытовых помещений вблизи ремонтируемого дома; организация бытовых помещений вблизи ремонтируемого дома; -	составление подрядчиками комплектовочных ведомостей с размещением заказа на составление подрядчиками комплектовочных ведомостей с размещением заказа на поставку и создание нормативного запаса материалов и изделий.  Окончание работ подготовительного периода должно подтверждаться актом, подписанным заказчиком, генподрядчиком и подрядными организациями, генподрядчиком и подрядными организациями, осуществляющими работы подготовительного периода.  В основной период выполняются все остальные работы, связанные с капитальным ремонтом жилого здания: -	демонтажные работы по фундаментам: демонтаж существующей отмостки здания, демонтажные работы по фундаментам: демонтаж существующей отмостки здания, срезка растительного слоя грунта; -	демонтажные работы по фасадам: демонтаж крылец, демонтаж газовых шкафов, демонтажные работы по фасадам: демонтаж крылец, демонтаж газовых шкафов, демонтаж оконных и дверных блоков; -	демонтажные работы по кровле: демонтаж слуховых деревянных блоков; демонтажные работы по кровле: демонтаж слуховых деревянных блоков; -	демонтажные работы по системе электроснабжения: демонтаж кабеля; демонтажные работы по системе электроснабжения: демонтаж кабеля; -	демонтажные работы по системе холодного водоснабжения:демонтаж демонтажные работы по системе холодного водоснабжения:демонтаж трубопроводов, относящихся к общему имуществу, демонтаж водомеров.   Монтажные работы по фундаментам: -	устройство щебеночной подготовки под отмостку; устройство щебеночной подготовки под отмостку; -	устройство песчаной подушки под отмостку; устройство песчаной подушки под отмостку; -	монтаж сетки по периметру отмостки; монтаж сетки по периметру отмостки; -	укладка бетона отмостки; укладка бетона отмостки; -	устройство гидроизоляции; устройство гидроизоляции; -	зачеканка швов отделки цоколя цементным раствором; зачеканка швов отделки цоколя цементным раствором; -	срезка растительного слоя грунта под крыльца; срезка растительного слоя грунта под крыльца; -	устройство песчаной подушки под крыльцо; устройство песчаной подушки под крыльцо; -	монтаж сетки под крыльцо; монтаж сетки под крыльцо; -	укладка бетона под крыльцо. укладка бетона под крыльцо.  Монтажные работы по фасадам:  -	монтаж оконных ПВХ блоков; монтаж оконных ПВХ блоков; -	монтаж дверных нар. метал. утепл. блоков; монтаж дверных нар. метал. утепл. блоков; -	монтаж деревянных крылец; монтаж деревянных крылец; -	монтаж газовых шкафов. монтаж газовых шкафов.  Монтажные работы по кровле: -	монтаж деревянных слуховых окон; монтаж деревянных слуховых окон; -	устройство минераловатного утеплителя по чердачному перекрытию; устройство минераловатного утеплителя по чердачному перекрытию; -	устройство ходовых мостиков по чердачному перекрытию; устройство ходовых мостиков по чердачному перекрытию; -	устройство снегозадержателей; устройство снегозадержателей; -	монтаж водосточной системы круглого сечения. монтаж водосточной системы круглого сечения.  Последовательность выполнения отдельных видов работ должна быть взаимоувязана в календарном плане проекта производства работ капитального ремонта.    Нормативная продолжительность капитального ремонта многоквартирного жилого дома по ул. Шотмана, д. 42, в г. Петрозаводске определена по "Нормам продолжительности капитального ремонта жилых и общественных зданий и объектов городского благоустройства". 
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o mabn 2: 6

— peMoHm epynnol A peMoHm @yHgameHmob — 1,5 mecaug;
— pemMoHm epynno B: pemoHm pemoHm cucmem Bogonpoboga — 1 mecsay;

— peMoHm zpynnb B: pemMoHm UHXeHepHbiXx cucmeM — 1 Mecay;
— pemMoHm epynno [ ycmpotdcmBo BogocmoyHbix mpyo — 0,5 mecaug;
— pemoHm ezpynns [ pemoHm @acagob npu naowagu @acaga = 362,96 — 0,5 mecqua.

Hna pabom epynn A u [ BonoaHsembx & Pecnybauke Kapenus npumeHsemcs nepeBogHol
koo@@uuueHm 1,2, 3a uckimodeHuem e [lemposaBogeka (“"Hopmb npogosxumenbHocmu Kan.
pemorma” n. 14).

Koppekmupobka npogomxkumenbHOCMU KanumajabHO20 peMOHMa npu pemMoHme gepebaHHbX
3gaHuUl  — HOPMb yMHOXarmca Ha kosgeuuueHm 1,1.

Koppekmupobka npogoskumenpbHoOCMU KAnumajibHO20 peMOHMa npu pemMoHme be3
npekpaueHua akcnayamauuu 3gaHull — HOPMbBl yMHOXalmcs Ha kos@@uuyueHm 1,5.

Koppekmupobka npogomkumenbHOCMU KanumanbHO20 peMoHmMa npu pemoHme zpynn A u b
be3 bnazoycmpolicmba gbopobozo yuacmka — Hopmb ymeHbwaromes Ha 0,1 mec Ha 100

obweld naowagu pemMoHmMuUpyemozo 3gaHusg, Ho He bosee uvem Ha 0,5 Mec:
3,386 x 0,1 = 0,3386 mec ~ (0,3 mec
Obwasa npogomkumenbHOCMb KANUMaibHo2o pemMoHma cocmabum:
T = (1,5+1+1+0,5+0,5-0,3) x 1,1 x 1,5 = 6,93 mecaua ~ 7 mecsueb.

JaHHas pacdemHasa npogoixumeNbHOCMb KanumanabHo2o peMoHma obbekma no [NOKP
Hocum pekomeHgamesbHbl xapakmep. OKoHYamesbHbU CPOK NPOogopKumenbHocmu
KanumasibHo2o0 peMoHma ¢ ydemom cobmeweHus pabom onpegensemcsd no KajieHgapHoOMy
naaHy (cm. lpunoxeHue 3) u ymouHsemcs npu 3akjwouyeHuu gozoBopa—nogpsaga c
3akazvukoM u [eHnogpsagHol cmpoumenbHoU opzaHuzayuel.

5.000cHoBaHue memodoB npou3BodcmbBa ocHoBHbix BudoB padom

OpeaHuzayug u BonoaHeHue pabom & cmpoumenbHom npouzbogcmbe goskHb
ocywecmBaambca npu cobawogeHuu mpebobanud CI 12—135—-2003.

BononHeHue obwecmpoumenbHbX U MOHMAXHbiXx pabom caegyem Becmu ¢ MAKCUMAAbHbIM
npumeHeHueM cpegcmB manold mexaHusayuu. Cpegemba manold mexaHusauuu, Bkaodyas
obopygobaHue, UHCMPYMEHm, MEexHOJNOZUYECKYyl0 OCHACMKY, Heobxogumbe gnas BononHeHus
cmpoumenbHO— MOHMAXHBIX pabom, goJkHbe bomb ckomniekmoBaHb & Hopmokomniekmb B
coomBemcmBuu ¢ mexHosoeuel BbonoaHgaembix pabom.

5.1 Omdeno4Hbie padomsl
5.1.1 OpeaHu3ayus padom

Mpu BbinoaHeHuu omgenoyHbx pabom (wmykamypHbx MaaspHbx 06auLOBOYHbIX
cmMeKoNbHBX) HeobxoguMo npegycMampuBamb Meponpusmus No NpegynpexgeHuro
Bozgeticmbuga Ha pabomHukoB crnegyrouwux onacHbox u BpegHbx npouzBogcmBerHHbix @akmopob,
cbgazaHHbXx ¢ xapakmepom pabomo:

— nobbweHHasa 3anbneHHocmb U 3azaszobBaHHocmb Bosgyxa pabouell 30HD;

— pacnojsoxeHue paboyeezo Mecma Bbausu nepenaga no Boicome 1,3 M u boseeg

— ocmpble KpOMKU, 3ayceHUb U wepoxoBamocmb Ha nobepxHocmsax omgenoyHbix

mMamepuanob u KoHcmpykuud;

— HegocmamoyHasa ocbeweHHocmb paboyell 30HbL

lpu Haauyuu onacHbix u BpegHbix npousbogcmbeHHbix @akmopoB, bezonacHocmb
omgesioyHbix pabom goJkHa bbomb obecneueHa Ha ocHobBe BbinosHeHus cogepxauwiedcs B
0p2aHU3aUUOHHO— mexHoozuyeckoll gokymedmauyuu (MOC, T[NP u gp.) u caegyrouux
peweHuld no oxpaHe mpyga:

— cnocobu u cpegcmbBa nogauyu mamepuanod Ha pabouyue mMecma;

— opeaHusayus paboyux mecm, obecneuyeHue ux cpegcmBamu nogmawubBaHug u gpyaumu

cpegcmBamu Masol MexaHu3ayuu, HeobxogumbiMu gas npousbogcecmBa pabom;

— npu npumeHeHuu cocmabob, cogepxaujux BpegHboie U noxapoonacHoe Bewecmba,
gokHb Boimb peweHus no obecneyeHuro BeHmuagyuu u noxapobesonacHocmu.

lpu BoinoaHeHuu omgenoyHbix pabom caegyem BbinoaHamb mpeboBaHua Hacmosauwiux HOPM
u npabun, npu BononHeHuUU okpacoyHbix pabom cnegyem BonosHamb mpeboBaHusg
MexompacneBoix npabus no oxpaHe mpyga.

OmgenoyHbie cocmabn u Macmuku caegyem eomobumb, Kak npabusio, ueHmpaauszoBaHo.
[lpu ux npuezomobieHuu Ha naouwagke Heobxogumo ucnoabzobamb gaa smux uenel
nomeuweHus, obopygobaHHbe BeHmunayuel, He gonyckawuel npeBbiuweHue npegenbHoO
gonycmumbix kKoHueHmpayuel BpegHbox Bewecmb B Bo3sgyxe paboueld 30Hb. [lomeweHus
gosmkHb Bomb obecneyeHb be3bpegHoMu Morwumu cpegecmBamu u mensaod Bogod
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По табл. 2: -	ремонт группы А: ремонт фундаментов - 1,5 месяца; ремонт группы А: ремонт фундаментов - 1,5 месяца; -	ремонт группы Б: ремонт ремонт систем водопровода - 1 месяц; ремонт группы Б: ремонт ремонт систем водопровода - 1 месяц; -	ремонт группы В: ремонт инженерных систем - 1 месяц; ремонт группы В: ремонт инженерных систем - 1 месяц; -	ремонт группы Г: устройство водосточных труб - 0,5 месяца; ремонт группы Г: устройство водосточных труб - 0,5 месяца; -	ремонт группы Д: ремонт фасадов при площади фасада = 362,96 - 0,5 месяца. ремонт группы Д: ремонт фасадов при площади фасада = 362,96 - 0,5 месяца.  Для работ групп А и Д, выполняемых в Республике Карелия применяется переводной коэффициент 1,2, за исключением г. Петрозаводска ("Нормы продолжительности кап. ремонта" п. 14). Корректировка продолжительности капитального ремонта при ремонте деревянных зданий  - нормы умножаются на коэффициент 1,1.  Корректировка продолжительности капитального ремонта при ремонте без прекращения эксплуатации зданий  - нормы умножаются на коэффициент 1,5.  Корректировка продолжительности капитального ремонта при ремонте групп А и Б без благоустройства дворового участка  - нормы уменьшаются на 0,1 мес. на 100 м  общей площади ремонтируемого здания, но не более чем на 0,5 мес.: 2 общей площади ремонтируемого здания, но не более чем на 0,5 мес.: 3,386 х 0,1 = 0,3386 мес.   0,3 мес. Общая продолжительность капитального ремонта составит: Т = (1,5+1+1+0,5+0,5-0,3) х 1,1 х 1,5 = 6,93 месяца   7 месяцев.  Данная расчетная продолжительность капитального ремонта объекта по ПОКР носит рекомендательный характер. Окончательный срок продолжительности капитального ремонта с учетом совмещения работ определяется по календарному плану (см. Приложение 3) и уточняется при заключении договора-подряда с Заказчиком и Генподрядной строительной организацией.  Организация и выполнение работ в строительном производстве должны осуществляться при соблюдении требований СП 12-135-2003.  Выполнение общестроительных и монтажных работ следует вести с максимальным применением средств малой механизации. Средства малой механизации, включая оборудование, инструмент, технологическую оснастку, необходимые для выполнения строительно-монтажных работ, должны быть скомплектованы в нормокомплекты в соответствии с технологией выполняемых работ.  При выполнении отделочных работ (штукатурных, малярных, облицовочных, стекольных) необходимо предусматривать мероприятия по предупреждению воздействия на работников следующих опасных и вредных производственных факторов, связанных с характером работы: -	повышенная запыленность и загазованность воздуха рабочей зоны; повышенная запыленность и загазованность воздуха рабочей зоны; -	расположение рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м и более; расположение рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м и более; -	острые кромки, заусенцы и шероховатость на поверхностях отделочных острые кромки, заусенцы и шероховатость на поверхностях отделочных материалов и конструкций; -	недостаточная освещенность рабочей зоны. недостаточная освещенность рабочей зоны.  При наличии опасных и вредных производственных факторов, безопасность отделочных работ должна быть обеспечена на основе выполнения содержащейся в организационно-технологической документации (ПОС, ППР и др.) и следующих решений по охране труда: -	способы и средства подачи материалов на рабочие места; способы и средства подачи материалов на рабочие места; -	организация рабочих мест, обеспечение их средствами подмащивания и другими  организация рабочих мест, обеспечение их средствами подмащивания и другими  средствами малой механизации, необходимыми для производства работ;  - при применении составов, содержащих вредные и пожароопасные вещества, должны быть решения по обеспечению вентиляции и пожаробезопасности.  При выполнении отделочных работ следует выполнять требования настоящих норм и правил, при выполнении окрасочных работ следует выполнять требования межотраслевых правил по охране труда.  Отделочные составы и мастики следует готовить, как правило, централизовано. При их приготовлении на площадке необходимо использовать для этих целей помещения, оборудованные вентиляцией, не допускающей превышение предельно допустимых концентрацией вредных веществ в воздухе рабочей зоны. Помещения должны быть обеспечены безвредными моющими средствами и теплой водой. 

AutoCAD SHX Text
С О Г Л А С О В А Н О

AutoCAD SHX Text
Инд.   подл.

AutoCAD SHX Text
Подп. и дата

AutoCAD SHX Text
Взаим. инв. 

AutoCAD SHX Text
6

AutoCAD SHX Text
6

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
Изм.

AutoCAD SHX Text
Кол. уч.

AutoCAD SHX Text
Подп.

AutoCAD SHX Text
Дата

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
N док.

AutoCAD SHX Text
51.15-ПОКР.ПЗ


y

Skenayamayus MobUNbHBIX MAAapHbX cmaHuull gas npuzomobneHus okpacoudHbix cocmabBob,
He obopygoBaHHbIX npuHygumenbHol BeHmuaguued, He gonyckaemcs.

5.12 OpzaHu3auus padodux mecm

Pabouue mMecma gas BoinosHeHus omgenoyHbx pabom (ymenneHue u obwuBka
mMemannocaliguHzom) Ha Bbcome gomkHb bomb obopygoBaHb cpegcmBamu nogmawuBaHus
(nogmMocmamu usu 1ecamu) U AECMHUUAMU— CMPEMAHKAMU g NOgbeMa HAa Hux
coombemcmbyrwumu mpebobaruam CIT 12—135-2003.

Mecma, Hag komopbMu npousbogamceca cmekonbHbe uau obauuoBouHbe paboms,
Heobxogumo ozpaxgameo.

3anpewaemcsa npou3bogumb ocmekneHue uau obauyoboyHoe pabomb HA HECKONbKUX
gapycax no ogHol Bepmukanu.

6. YkazaHua o memodax uHCMPYmMeHMa/bHO20 KOHMPoAs 3a kavyecmBom npouzBodcmba padom

KoHmpoab kavyecmba goskeH ocyuwecmbaambca cneyuanbHoiMu cayxbamu, cosgabaembmu B
cmpoumenbHbX o0p2aHU3auusax U OCHAWeHHbx coomBememByouwuMu mexHUYecKuMuU
cpegecmBamu, obecnevyubawwumu Heobxogumyro nosHomy u gocmoBepHocmb KOHMPOAS.

lpu ocywecmbraeHuu koHmponas Heobxogumo pykobogcmBobambca mpeboBarHusamy,
usnoxeHHoiMu 8 CHull 3.04.01-87, CI1 70.13330.2012.

[lpouszbogcmbeHHbid koHmMposab kadecmBa gomkeH Bkawodamb BxogHolU KOHMPOJb
NpoeKMHo— cMemHol gOoKyMeHmauuu, KOHCMPyKuul, usgeaul, mMamepuanoB u
noay@abpukamoB; onepayuoHHHIU KOHMPOJb OmMgesbHbiXx CmpoumeabHbx npoueccob uiau
npou3bogcmBeHHbix onepayull U NPUEMOYHHILU KOHMPOAb CMPOUMENbHO—MOHMAXHbBIX pabom.

Ha Bcex cmagusx kanumajibHO20 peMoHmMa ¢ ueabto npoBepku s@@ekmubHocmu paHee
BononHeHHoezo npousbogcmberHHozo koHmpoaa goaxeH BbbopouHo ocywecmBaambcsa
UHCNEKUUOHHHIU KOHMPOJAb CneyuanbHuiMu cayxbamu, nubo cneyuanbHo co3gabaembimMu gas
amol uenu KOMUCCUAMU.

[lo pesyabmamam npousbogcmBeHHoO20 U UHCNEKUUOHHOZ20 KoHmpoaa kayecmba CMP
gomxkHb pa3pabamuBambca Meponpusmusa no ycmpaHeHutwo BogbneHHbix ge@exkmob. [lpu
KoHmpoJae u npuemke pabom npobBepsiomces:

[Tucm

—coomBemcmbue npumeHeHHbIXx Mamepuanob, usgenul u KoHcmpykuul mpebobaHuam
npoekma, [OCT, CHufll T¥%
@] —coomBemecmBue cocmaba u obbema BbonoaHeHHbX pabom npoekmy;
T —cmeneHb coombemcmbus KOHMPOAUPYEMbIX QU3UKO— MEXAHUYECKUX, 2e0MempuYeckux u
< gpyaux nokasamenell mpeboBaHusM npoekma;
m —cboebpemeHHocmb u npaBunbHocmb opopmaeHusa npousbogcmBeHHOU gokyMeHmMauuy;
o —ycmpaHeHue Hegocmamkob, ommeuyeHHbx B xypHanax pabom B xoge koHmponas u Hagsopa
3a BohosHeHuem CMP.
© [lpu BbinoAHeHUU cmpoumenbHO— MOHMAXHbBIX pabom nognexam ocBugemenbcmbBobaHur ¢
< cocmabBaeHuem coombBemcmbyrowux akmob npuemku nepeg npousbogcmbom nocaegyrowiux
= pabom u ycmpolcmbom nocaegyrouux KoHcmpykyuld no @opme, npubegenHod 8 CHull
= 48.13330.2011 (npunoxeHue B), caegyrowue Bugb pabom:
o ycmpotlcmBo omMocmku;
@) — ycmaHoBka gbepHbix U OKOHHbIX 6s0KOB;
—  PEeMoOHmM UOKOJbHOU 4Yacmu 3gaHus;
— ycmpolicmBo yepga4yHozo ymenneHus;
= — ycmpotcmbBo Kkpbiney;
5 — MomHax BogocmoyHol cucmemb;
s|2 — MOHMax cucmemb BogocHabxeHus;
3 —  MOHMQX cucmembl 31eKMPOCHABXeHUS.
[42]
- 7. Meponpusmusa no oxpaHe mpyda

OxpaHa mpyga pabodux goskHa obecneqyubambesg Bogauell agMmuHucmpauyuel HeobxoguMbix
cpegemB uHguBugyanbHol 3awumb (cneuyuanbHol ogexgb, obyBu, waemoB u gp.),

“lo | BoinosHeruem Meponpugmud no koasekmuBHold sawume pabouux (ozpaxgeHus, ocBeweHue,
g,g BeHmuasyus, 3awumHbe U npegoxpaHumenbHbe ycmpolicmBa, npucnocobaeHus u m.g.),
2[° | caHumapHo—6moBuimu nomeweHUAMU.

CoenacHo gedcmbyrowum Hopmam u npabusam agmuHucmpauud cmpolku goJspkHa B
yemaHobieHHbe cpoku opaaHuzobamb UHCmpykmax, usydeHue u npobepky 3HaHUU pabo4ux u
mexHuyeckoezo nepcoHana & obaacmu mexHuku besonacHocmu c obg3amenbHbM
gOKyMEeHMAallbHbIM ee O@POPMJIEHUEM, OPopMaImMb HazaagHyro azumauuro b Buge naakamob,

i = | pazBewuBaembix B6ausu paboyux mecm, B 6omoBbix nomeweHusx

S
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 Эксплуатация мобильных малярных станций для приготовления окрасочных составов, не оборудованных принудительной вентиляцией, не допускается.   Рабочие места для выполнения отделочных работ (утепление и обшивка металлосайдингом) на высоте должны быть оборудованы средствами подмащивания (подмостями или лесами) и лестницами-стремянками для подъема на них, соответствующими требованиям СП 12-135-2003.  Места, над которыми производятся стекольные или облицовочные работы, необходимо ограждать.  Запрещается производить остекление или облицовочные работы на нескольких ярусах по одной вертикали.  Контроль качества должен осуществляться специальными службами, создаваемыми в строительных организациях и оснащенных соответствующими техническими средствами, обеспечивающими необходимую полноту и достоверность контроля.  При осуществлении контроля необходимо руководствоваться требованиями, изложенными в СНиП 3.04.01-87, СП 70.13330.2012.  Производственный контроль качества должен включать входной контроль проектно-сметной документации, конструкций, изделий, материалов и полуфабрикатов; операционный контроль отдельных строительных процессов или производственных операций и приемочный контроль строительно-монтажных работ.  На всех стадиях капитального ремонта с целью проверки эффективности ранее выполненного производственного контроля должен выборочно осуществляться инспекционный контроль специальными службами, либо специально создаваемыми для этой цели комиссиями.  По результатам производственного и инспекционного контроля качества СМР должны разрабатываться мероприятия по устранению выявленных дефектов. При контроле и приемке работ проверяются: -соответствие примененных материалов, изделий и конструкций требованиям проекта, ГОСТ, СНиП, ТУ; -соответствие состава и объема выполненных работ проекту; -степень соответствия контролируемых физико-механических, геометрических и других показателей требованиям проекта; -своевременность и правильность оформления производственной документации; -устранение недостатков, отмеченных в журналах работ в ходе контроля и надзора за выполнением СМР.  При выполнении строительно-монтажных работ подлежат освидетельствованию с составлением соответствующих актов приемки перед производством последующих работ и устройством последующих конструкций по форме, приведенной в СНиП 48.13330.2011 (приложение Б), следующие виды работ: -	устройство отмостки; устройство отмостки; -	установка дверных и оконных блоков; установка дверных и оконных блоков; -	ремонт цокольной части здания; ремонт цокольной части здания; -	устройство чердачного утепления; устройство чердачного утепления; -	устройство крылец; устройство крылец; -	мотнаж водосточной системы; мотнаж водосточной системы; -	монтаж системы водоснабжения; монтаж системы водоснабжения; -	монтаж системы электроснабжения. монтаж системы электроснабжения.  Охрана труда рабочих должна обеспечиваться выдачей администрацией необходимых средств индивидуальной защиты (специальной одежды, обуви, шлемов и др.), выполнением мероприятий по коллективной защите рабочих (ограждения, освещение, вентиляция, защитные и предохранительные устройства, приспособления и т.д.), санитарно-бытовыми помещениями.  Согласно действующим нормам и правилам администрация стройки должна в установленные сроки организовать инструктаж, изучение и проверку знаний рабочих и технического персонала в области техники безопасности с обязательным документальным ее оформлением, оформлять наглядную агитацию в виде плакатов, развешиваемых вблизи рабочих мест, в бытовых помещениях.
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CaHumapHo— a2ueueHu4eckue meponpuamusa npegycmampubaiwom ocyuwecmBaeHue
CcaHUMapHoO— 2ueueHuyeckozo obcayxubaHug pabomarouwux Ha paboyux mecmax u & 6omobbx
nomeweHuax K makuM MeponpusimuaM OMHOCAMCS: CO3gaHue Ha pabo4yux mecmax
HopmMasbHoU Bo3sgywHol cpegb, ocbeweHHocmu, ycmpaHeHue BpegHoeo BosgelicmBug
Bubpauuu u wyma, obopygobaHue HeobxoguMbix bEMoBbiX U CAHUMAPHbLIX NoMeweHUl.

3oHa npouzbogcmbBa pabom bBo u3bexaHue gocmyna NOCMOPOHHUX JAuU goJukHa bbimb
ozpaxgeHa. Tun u KOHCMPYKUusl o2paxgeHul ymouHdgemcsa npu paspabomke npoekma
npou3bogcmBa pabom ze nogpsgHol cmpoumenbHol opaaHu3auuell.

[lpu npouszBogcmbe pabom Heobxogumo obecneuubamb npabBuabHoe ckaagupoBaHue
mMamepuanob u usgeauld, ycmpaHsmb BoamoxHocmb 3az2opaHus sezkoBocnaameHsouuxcs U
eoptovux Mamepuanod, ozpaxgame mecma npousbogcmba cbapouHbix pabom, cboebpemeHHO
ybupamb cmpoumeinbHHU Mycop, paspewamsb KypeHue moJbko b cneuuasbHo ombegeHHbIx
Mecmax, cmpozo cobawgamb gpyeue npabuna noxapHol be3onacHocmu, @ Makxe
cogepxamb B nocmosHHot ezomobrHocmu u ucnpabHocmu Bce cpegecmBa noxapomyweHus
(nuHUU BogonpoBoga ¢ eugpaHMamu, osHemywumesu, CUsHAJU3dUuoHHbEe ycmpolcmBa,
NOXapHLIU UHBeHmMaps).

Wcnoab3yembe uHBeHmapHbe ycmpoldcmbBa u MOHMAXHAs OCHACMKA goJkKHb ombeyamsb
mpeboBaHuaM mexHuku besonacHocmu. B npouecce npousBogcmba
cmpoumebHO— MOHMAXHbBIX pabom gosxHb cobatogambes mpebobaxus CIT 12—135-2003
"BesonacHocmb B cmpoumenbcmBe” u M6 01—03 «[lpaBuna noxapHot bezonacHocmu B
Poccutickot ®egepauuuy, CaHlTuH 2.2.3.1384—03 «[uzueHuyeckue mpebobaHus k
opeaHusayuu cmpoumenbHozo npousbogcmba u cmpoumenbHbix paboms.

8. OxpaHa okpyxawuweu cpedsl B npouecce npouzbodcmbBa cmpoume/lbHO-MOHMAXHbIX padom

[lpu opeaHu3auuu kanumanbHo20 peMoHmMa Heobxogumo ocywecmBagsmb mMeponpusmus u
pabombl no oxpaHe okpyxawuwel npupogHol cpegb, Komopble goJxkHbl Bkawyamb
pekyabmuBayuto 3emenb, npegombpaweHue nomepb npupogHbix pecypcob, npegombBpauwieHue
unu oyucmky bpegHbix Bnbpocob B nouby, Bogoemb u ammocpepy.

OxpaHa okpyxatouwleld npupogHol cpegb B 30He pa3mMeweHus peMoHmMupyemozo 3gaHus
ocywecmbnagemca 8 coombemcmbBuu ¢ getdcmbByrwumu HopmamubHoimMu npabobboiMu akmamu
no Bonpocam oxpaHo OKpyxarwel npupogHol cpegbl U pauUOHAbHOMY UCNOAb30BaHuw
npupogHbix pecypcob.

lpouzbogcmbo cmpoumenbHoO—MOHMAaxXHbBIX pabom gosmkHo npoBogumbces coznacHo CanlluH
2.2.3.11384—03 «luzueHu4yeckue mpebobaHug kK opeaHU3aUUU CMpPOUMENbHOZ0
npouszbogcmba u cmpoumenbHbx pabomsy.

[lpu npoBegeHuu cmpoumenbHo— MoHMaxHbBX pabom npegycmampubaemcsa ocywecmbaeHuu
paga Meponpusmull no OxpaHe okpyxawuwel npupogHol cpegb.

Ha naowagke npouszbogcmBa kanumanbHozo peMoHmMa He gonyckaemcs 3abanubarue
2pyHmoM, MycopoMm, cmpoumenbHbBIMU MamepuanaMu z2eoge3udeckux 3HakoB, kosnogueb
nog3eMHbiX KOMMyHuKauyul. Paboma cmpoumenbHbiX MAWUH U MexXaHu3mMoB goskHa 6bomb
ompeeyaupoBaHa Ha MuHuUMalbHO gonycmumbid Bobpoc BbixaonHbix ea3ob u ypobeHb wyMma.

BoinoaHeHue pabom Ha ombBegeHHoU nosnoce goskHoO Becmucb ¢ cobiwgeHueM yucmomsl
meppumopuuy, a caHumapHo—bomobbe nomeuwjeHua gosxkHo boimb obopygobaHb cpegcmbamu
buonozuyeckoli oyucmku uau cbopom cmokob B HenpoHuuaemyw Memanau4dyeckyr emMKoCmb C
peaynspHol nocnegyrouel ee oducmkol u obeszapaxubaHuem. Teppumopus gokHa
npegoxpaHambca om nonagaHua B Hee zopioye— cMasodHbx Mamepuanob. Bcece Bugb
omxogo8, obpasywuecs B npouecce kKanumajibHo20 pemMoHma, cobuparmces u
ymuausupytomes. Cbop U XpaHeHue cmpoumebHbix omxogob ocyuwecmbasemea & 3akpbimbix
Memanaudeckux koHmetHepax [lpu cobaogeHuu HopMm u npabun cbopa u xpaHeHus
omxogob, a makxke cBoeBpemeHHoM yganeHuu omxogoB ¢ meppumopuu cmpoumenbcmBa
ompuuamenbHoe bBo3zgelicmbue omxogob Ha okpyxawuwyr cpegy bygem MakcuMaabHO
CHUXEHO.

Bce cmpoumenbHo—MoHMaxHbie pabomu npousbogamcea nocaegoBamenbHo U He
cobnagarom Bo BpemeHu. B cbBasu ¢ amum, 3azpsasHaiouue BewecmbBa, Bobpacnbaembe B
ammMocepy, Hocam KpamkobpemeHHbill xapakmep U He okasbbaiom BpegHozo Bosgelcmbug
Ha ammocepHbili Bo3gyx B nepuog kanumanbHoz2O pemMoHMA.

LbuxeHue aBmompaHcnopma npu gocmaBke cmpoumenbHbix Mamepuanob BonosHasemca no
cywecmbytouwumM npoesgam.

[Tucm
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 Санитарно-гигиенические мероприятия предусматривают осуществление санитарно-гигиенического обслуживания работающих на рабочих местах и в бытовых помещениях. К таким мероприятиям относятся: создание на рабочих местах нормальной воздушной среды, освещенности, устранение вредного воздействия вибрации и шума, оборудование необходимых бытовых и санитарных помещений.  Зона производства работ во избежание доступа посторонних лиц должна быть ограждена. Тип и конструкция ограждений уточняется при разработке проекта производства работ ге подрядной строительной организацией.  При производстве работ необходимо обеспечивать правильное складирование материалов и изделий, устранять возможность загорания легковоспламеняющихся и горючих материалов, ограждать места производства сварочных работ, своевременно убирать строительный мусор, разрешать курение только в специально отведенных местах, строго соблюдать другие правила пожарной безопасности, а также содержать в постоянной готовности и исправности все средства пожаротушения (линии водопровода с гидрантами, огнетушители, сигнализационные устройства, пожарный инвентарь).  Используемые инвентарные устройства и монтажная оснастка должны отвечать требованиям техники безопасности. В процессе производства строительно-монтажных работ должны соблюдаться требования СП 12-135-2003 "Безопасность в строительстве" и ППБ 01-03 «Правила пожарной безопасности в Российской Федерации», СанПиН 2.2.3.1384-03 «Гигиенические требования к организации строительного производства и строительных работ».  При организации капитального ремонта необходимо осуществлять мероприятия и работы по охране окружающей природной среды, которые должны включать рекультивацию земель, предотвращение потерь природных ресурсов, предотвращение или очистку вредных выбросов в почву, водоемы и атмосферу.  Охрана окружающей природной среды в зоне размещения ремонтируемого здания осуществляется в соответствии с действующими нормативными правовыми актами по вопросам охраны окружающей природной среды и рациональному использованию природных ресурсов.  Производство строительно-монтажных работ должно проводиться согласно СанПиН 2.2.3.11384-03 «Гигиенические требования к организации строительного производства и строительных работ».  При проведении строительно-монтажных работ предусматривается осуществлении ряда мероприятий по охране окружающей природной среды.  Hа площадке производства капитального ремонта не допускается заваливание грунтом, мусором, строительными материалами геодезических знаков, колодцев подземных коммуникаций. Работа строительных машин и механизмов должна быть отрегулирована на минимально допустимый выброс выхлопных газов и уровень шума.   Выполнение работ на отведенной полосе должно вестись с соблюдением чистоты территории, а санитарно-бытовые помещения должны быть оборудованы средствами биологической очистки или сбором стоков в непроницаемую металлическую емкость с регулярной последующей ее очисткой и обеззараживанием. Территория должна предохраняться от попадания в нее горюче-смазочных материалов. Все виды отходов, образующиеся в процессе капитального ремонта, собираются и утилизируются. Сбор и хранение строительных отходов осуществляется в закрытых металлических контейнерах. При соблюдении норм и правил сбора и хранения отходов, а также своевременном удалении отходов с территории строительства отрицательное воздействие отходов на окружающую среду будет максимально снижено.  Все строительно-монтажные работы производятся последовательно и не совпадают во времени. В связи с этим, загрязняющие вещества, выбрасываемые в атмосферу, носят кратковременный характер и не оказывают вредного воздействия на атмосферный воздух в период капитального ремонта. Движение автотранспорта при доставке строительных материалов выполняется по существующим проездам. 
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C uesnblo OXpaHH OKpyxaruwell cpegbl pekoMeHgyemcs:
—npumMeHeHue cmpoumenbHbX MAWuH u gBuzamenel ¢ snekmponpuBogom;
—KoHmMetiHepHas nepebo3ka mManonpo4Hbix mMamepuanob, ucnosnb3oBaHue
cneuyabmompaHcnopma;
—nNpuMeHeHUe g MEexXHON0ZUYEeCKUX Hy)Kg cmpoumenbcmba snekmposHepauu baameH
mbepgozo u xugkozo monauba.

[locne 3aBepweHus pabom no KanuMaJjibHOMY PeMOHMYy 3gaHud Heobxogumo BoinosHUmMb
BoccmaHobaeHue bnazoycmpolicmBa npunezarowux yyacmkob, HapyweHHbIX npu
npouszBogcmbe pabom.

9.Meponpusimusi no odecneyeHuw Oe3onacHocmu xu/ibyob u apeHdamopoB 8 peMoHmMuUpyembix
de3 omcesneHus 3daHusx U 3daHUU, pacno/oXeHHbIX Ha Cmpoume/bHoU naowadke Audo
NPUMbLIKAKWWUX K Hed, a makxe de3onacHozo dBuxeHus newexodoB u mpaHcnopma Ha
npu/seearwwux Maaucmpansax

[lepegayy mHozokbapmupHozo goma nog kanumanabHbl pemoHm be3 omceneHus xuabyob
ocywecmbagiom & coombemcmbuu ¢ mpebobaHuamu @egepanbHbix opeaHob
ucnoaHumenbHod Baacmu u/unu opezaHoB ucnonHumenbHod Baacmu cybbekmoB Poccutickol
®egepayuu u/unu opeaHoB mecmHozo camoynpaBieHus.

[lepegaya nogpsgHol opeaHu3auuu MHO20kBapmupHoO20 goMa gJas KanumaJbHO20 PEeMOHMQA
opopmagemcss aKmom.

[lepeg HauyanoM kanumanbHo2o pemMoHma cobcmbeHHUK MHozokBapmupHo20 goma uau
opeaHusayus, B ynpaBaeHuu komopol Haxogumcsi gom, 3a 7 gHel Qo ez20 Ha4yaaa
npobogum obuiee cobpaHue xuibuoB, cobcmbeHHUKOB U apeHgamopoB XXuabix U HEeXUJbiX
nomeweHul ¢ npegcmaBneHuem nogpsagHol opeaHu3auuu u UuH@opMupoBaHuemM o cpokax,
obbemax u cocmabe npoBogumbix peMOHMHO—cmpoumeabHbix pabom, Ymo goJKHO bbmb
OQOPMIEHO NPOMOKOJNOM COBPAHUS.

Lna uHpopmupobaHusa xumeneld O KaANUMANbHOM peMoHMe Ha npujiezawwell meppumopuu
K MHo20kBapmupHOMy goMy CO CMOPOHH yauubl pasMewarm gocmynHul gas obo3peHus
wum. PekomeHgyemble pa3smepb wuma 1500 x 1500 mm, 1500 x 1000 mm. Hu wume
yka3ubarom:

— cxeMy npuneeaoueld meppumopuu;

— cBegeHus o 3akasyuke u nogpsgHol opeaHuU3ayuy;

— agpeca U KOHMAKmMHbie menepoHb meppumopuaibHO20 Opa2aHa UCNOAHUMENbHOU

Baacmu u/unu opeaHoB MecmHozo camoynpabieHus;

— cbBegeHus o pykoBogumene nogpsgHOU OpPeaHU3auul, €20 KOHMAKMHbe meneQoHb;

— cBegeHus o pykoBogumene npoBogumbx pabom, ezo KOHMAKMHbIE MenePoHb.

Lo Hauyana pemMoHmMHoO—cmpoumenbHbix pabom nogpagHas opzaaHu3ayus ozpaxgaem
BoigeneHHHIU y4Yacmok meppumopuu U cmpoumelbHbie KOHCMpyKuuu MHo2okBapmupHozo
goMa, nogJaexawue KanumaibHoMy pemoHmy, ycmaHaBauBaem ywkazamenu (nymu obbesga
mpaHcnopma u npoxoga newexogoB) u npegynpexgarowue 3Haku (onacHue 30Hb), a MAakxe
ycmpaubaiom npu Heobxogumocmu newexogHbe zafepeu, HACMuJAab, Nepund, MOCMKU;
obopygyrom cbemobyro cueHanu3auur.

[logpsgHasa opeaHusauus obsazaHa npegocmabasmb xuilbuaMm Heobxogumbe cpegcmba
XKU3HeobecneyeHUs Npu HApyweHUU hpogoKumenbHOCMU pPeMOHMHO— cmpoumenbHbix pabom
(opeaHuzauus mecma 3abopa xonogHol Bogh gaa Hyxg xunbyoB, ycmaHoBka yauuHbix
kabuH—myanemoB, obecnedeHue kbapmup u Hexuabix nomeweHul BpemMeHHbBMU cxemMamu
SNEKMPOCHABXKEHUA U M. g.).

10.Meponpusamus, odecnedubBarwue BbicokonpouzBodumeibHeiu mpyd cmpoumeseu 0e3 HAPYWeHUs
HOPMa bHbIX YycnoBul npoxubBaHus xunbyob B pemoHmupyemsix 3daHusx (npu npoBedeHuu

Kanuma/bHo20 peMoHma 0e3 Omce/eHuUsl Xu/byob)

[logpsgHasa opeaHusayus npuHumaem Mepb npu npoBegeHuu PemMOHMHO—CcmpoumeabHbIX
pabom, HanpaBieHHbe Ha co3gaHue be3onacHbix ycaobul mpyga pabomarouiux

Llna 6esonacHozo npobegeHus peMOHMHO—cmpoumebHbx pabom nogpagHaa opaaHu3ayusi
coopyxaem npegoxpaHUumeJsbHbe KO3bpbKU—HAcmuas HAg npoe3gamu, npoxogamu,
HapyxHoiMu BxogHboiMu gbBepamu; npobogum ocBeuweHue Ha Mecma npousbogcecmba pabom,
npoxogo8, npoe3gob, obycmpaubaem cuesHanbHoe onobeweHus u ozpaxgeHus B ocobo
onacHbix Mecmax BegeHus pabom gas uckao4YeHus HecaHkuuoHupoBaHHozo gocmyna
nocmopoHHUx nuu B mecma npobegeHus pemoHma, obecneyuBaem cBobogHbl y4acmok
napkoBoyHol meppumopuu gas pPasMeweHUss NOXAPHbLIX MAUUH.

[Tucm
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AutoCAD SHX Text
 С целью охраны окружающей среды рекомендуется: -применение строительных машин и двигателей с электроприводом; -контейнерная перевозка малопрочных материалов, использование спецавтотранспорта; -применение для технологических нужд строительства электроэнергии взамен твердого и жидкого топлива.  После завершения работ по капитальному ремонту здания необходимо выполнить восстановление благоустройства прилегающих участков, нарушенных при производстве работ.  Передачу многоквартирного дома под капитальный ремонт без отселения жильцов осуществляют в соответствии с требованиями федеральных органов исполнительной власти и/или органов исполнительной власти субъектов Российской Федерации и/или органов местного самоуправления.  Передача подрядной организации многоквартирного дома для капитального ремонта оформляется актом.  Перед началом капитального ремонта собственник многоквартирного дома или организация, в управлении которой находится дом, за 7 дней до его начала проводит общее собрание жильцов, собственников и арендаторов жилых и нежилых помещений с представлением подрядной организации и информированием о сроках, объемах и составе проводимых ремонтно-строительных работ, что должно быть оформлено протоколом собрания.  Для информирования жителей о капитальном ремонте на прилегающей территории к многоквартирному дому со стороны улицы размещают доступный для обозрения щит. Рекомендуемые размеры щита 1500 х 1500 мм, 1500 х 1000 мм. Ни щите указывают: -	схему прилегающей территории; схему прилегающей территории; -	сведения о заказчике и подрядной организации; сведения о заказчике и подрядной организации; -	адреса и контактные телефоны территориального органа исполнительной адреса и контактные телефоны территориального органа исполнительной власти и/или органов местного самоуправления; -	сведения о руководителе подрядной организации, его контактные телефоны; сведения о руководителе подрядной организации, его контактные телефоны; -	сведения о руководителе проводимых работ, его контактные телефоны. сведения о руководителе проводимых работ, его контактные телефоны.  До начала ремонтно-строительных работ подрядная организация ограждает выделенный участок территории и строительные конструкции многоквартирного дома, подлежащие капитальному ремонту, устанавливает указатели (пути объезда транспорта и прохода пешеходов) и предупреждающие знаки (опасные зоны), а также устраивают при необходимости пешеходные галереи, настилы, перила, мостки; оборудуют световую сигнализацию.  Подрядная организация обязана предоставлять жильцам необходимые средства жизнеобеспечения при нарушении продолжительности ремонтно-строительных работ (организация места забора холодной воды для нужд жильцов, установка уличных кабин-туалетов, обеспечение квартир и нежилых помещений временными схемами электроснабжения и т.д.).  Подрядная организация принимает меры при проведении ремонтно-строительных работ, направленные на создание безопасных условий труда работающих.  Для безопасного проведения ремонтно-строительных работ подрядная организация сооружает предохранительные козырьки-настилы над проездами, проходами, наружными входными дверями; проводит освещение на места производства работ, проходов, проездов, обустраивает сигнальное оповещения и ограждения в особо опасных местах ведения работ для исключения несанкционированного доступа посторонних лиц в места проведения ремонта, обеспечивает свободный участок парковочной территории для размещения пожарных машин. 
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[logpsagHasa opeaHusayus obecnequbBaem Haau4yue mMexHUKU, Heobxogumol gnas
ocywecmbaeHua mexHoNo2u4eckux, guagHOCMUYECKUX U KOHMPpoJbHbix onepayull & npouecce
BoinonHeHus pabom, nocmabiasem gna ymeHbWweHUS py4yHO20 Mpyga U gas COKPAUleHUs
cpokob npobegeHus kanumaabHoeo pemoHma MHogokBapmupHbix gomMoB ocHobBHbie
cmpoumenbHbe MAWUHb, MeXaHU3Mb, OCHACmKy U py4yHoU UHCMpymMeHm, Heobxogumbe gus
npouszBogcmBa pemMoHmMHoO— cmpoumenbHbix pabom.

[logpsgHasa opeaHusauua obecneuubaem ckaagupobaHue u xpaHeHue mamepuanod u
usgesul, Uucnosb3yemMbiX npu KanumaJibHOM pemMoHme MHozokBapmupHbix gomoB be3
omceneHusa xunbuyob, & coomBemcmbuu ¢ mpebobaHuamu cmaHgapmob u mexHuYyeckux
ycnoBuld Ha smu Mamepuans U U3genus.
llogpagHas opeaHu3auus obecneqyubaem xpaHeHue B agMmMuHucmpamuBHo— cknagckold 30He b
cneyuanbHo BbigeneHHoM 3akpoimom mecme B3poboonacHbix mMamepuanoB, ucnonb3yembx npu
KanumaabHoOM pemoHme. 3anpewaemcsa xpaHeHue B3poBoonacHbx mMamepuanob BHympu
MHogokbapmupHoego goma.

CknagupobaHue mamepuanod BHe agMuHucmpamubBHO— CKNAGCKOU 30Hb, NJAAHUPYEMBIX K
ucnosnbzoBaHurw B mevyeHue paboyell cMeHb Heobxogumo ocyuwecmbiaamb ¢ yyemom
COXPAHeHUs MUHUMAabHbX 2abapumoB npoxogoB (coxpaHeHue 3BakyauuoHHbX nymed) B
nomeweHusx obwezo noab3obaHus U nogbe3gax goma.

[Tucm
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AutoCAD SHX Text
 Подрядная организация обеспечивает наличие техники, необходимой для осуществления технологических, диагностических и контрольных операций в процессе выполнения работ, поставляет для уменьшения ручного труда и для сокращения сроков проведения капитального ремонта многоквартирных домов основные строительные машины, механизмы, оснастку и ручной инструмент, необходимые для производства ремонтно-строительных работ.  Подрядная организация обеспечивает складирование и хранение материалов и изделий, используемых при капитальном ремонте многоквартирных домов без отселения жильцов, в соответствии с требованиями стандартов и технических условий на эти материалы и изделия.  Подрядная организация обеспечивает хранение в административно-складской зоне в специально выделенном закрытом месте взрывоопасных материалов, используемых при капитальном ремонте. Запрещается хранение взрывоопасных материалов внутри многоквартирного дома.  Складирование материалов вне административно-складской зоны, планируемых к использованию в течение рабочей смены необходимо осуществлять с учетом сохранения минимальных габаритов проходов (сохранение эвакуационных путей) в помещениях общего пользования и подъездах дома.
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lpunoxeHue 2

[pa@uk nompebHocmu B OCHOBHBIX CmpoumenbHbX MAUWUHAX U MpaHcnopmHbix cpegcembax
cocmaBaeHHbl Ha ocHoBe @u3uyeckux obbemoB pabom,
obbema zpysonepeBo3ok u HopM Bopabomku cmpoumenbHbX MAWUH U MEexXmpaHcCnopma:
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